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TSFS 2024:48 
Konsoliderad 
elektronisk utgåva

SJÖFART 

Transportstyrelsens författningssamling

Transportstyrelsens föreskrifter och allmänna råd 
om fartyg med speciellt användningsområde; 
(konsoliderad elektronisk utgåva)

beslutade den 28 juni 2024. Ändringar införda t.o.m. TSFS 2025:66. 

Den konsoliderade elektroniska utgåvan kan innehålla fel. Observera därför 
att det alltid är den tryckta utgåvan som gäller 

1 kap. Allmänna bestämmelser 

Införlivande av 1983 års SPS-kod 

1 § Som Transportstyrelsens föreskrifter ska gälla 1983 års SPS-kod (Code of 
Safety for Special Purpose Ships, 1983) antagen av den internationella sjöfarts-
organisationen (IMO) den 17 november 1983 genom resolution A.534(13)1, 
senast ändrad genom resolution MSC.542(107)2. 

Kodens engelska text i dess gällande lydelse finns i bilagan till dessa före-
skrifter. 

Tillämpning 

2 § Dessa föreskrifter gäller för fartyg med speciellt användningsområde 
som har en skrovlängd av minst 15 meter. 

Föreskrifterna gäller inte för passagerarfartyg, fartyg i inlandssjöfart eller 
MODU-fartyg. 

3 § Fartyg får uppfylla de krav som följer av 1983 års SPS-kod i stället för 
2–11 kap. vid förnyelse av ett säkerhetscertifikat för fartyg med speciellt an-
vändningsområde under förutsättning att det ursprungliga certifikatet utfärd-
ades före den 1 april 2014 och att en giltig sådan certifiering sedan dess har 
upprätthållits. 

1 A.534(13), Code of Safety for Special Purpose Ships. 
2 MSC.542(107), Amendments to the Code of Safety for Special Purpose Ships, 1983 
(1983 SPS Code). 
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Förtrogenhetsutbildning 

4 § Specialpersonal ska, innan resa påbörjas, ha genomgått en godkänd 
förtrogenhetsutbildning enligt vad som anges i 4 kap. 3 § fartygssäkerhets-
förordningen (2003:438) och 12 kap. 1 § Transportstyrelsens föreskrifter 
och allmänna råd (TSFS 2011:116) om utbildning och behörigheter för sjö-
personal. 

Definitioner 

5 § I dessa föreskrifter avses med 

besättning personer som medförs ombord för driften av fartyget, 
för underhåll av fartyget, dess maskineri, system eller 
anordningar väsentliga för framdrivning och säker 
drift, eller för att tillhandahålla service till andra om-
bordvarande, 

byggnadsdatum datum då ett fartyg kölsträcks eller befinner sig på mot-
svarande byggnadsstadium, 

farligt gods detsamma som i lagen (2006:263) om transport av 
farligt gods, 

fartyg i inlands-
sjöfart 

farkost som omfattas av Transportstyrelsens före-
skrifter och allmänna råd (TSFS 2018:60) om fartyg i 
inlandssjöfart,  

fartyg med 
speciellt 
användnings-
område 

fartyg som, om inte annat anges, är mekaniskt själv-
framdrivande och som till följd av sin verksamhet med-
för fler än 12 specialpersonal, inklusive passagerare, och 
för detta ändamål har godkänts av Transportstyrelsen, 

IMDG-koden den internationella koden om transport till sjöss av 
förpackat farligt gods, antagen genom resolution 
MSC.122(75), 

inrikes resa resa från en svensk hamn till samma hamn eller till en 
annan svensk hamn, 

internationell resa resa mellan hamnar i minst två olika stater, 

LSA-koden den internationella koden om livräddningsanordningar, 
antagen genom resolution MSC.48(66), 
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längd 96 % av hela längden i en vattenlinje på 85 % av minsta 
malldjupet mätt från kölens överkant, eller längden från 
förkant av förstäven till mittlinjen av roderhjärtstocken i 
samma vattenlinje om denna längd är större, varvid läng-
den för fartyg med styrlastighet mäts i en vattenlinje som 
är parallell med konstruktionsvattenlinjen,   

MODU-fartyg fartyg som omfattas av den internationella koden för 
borrplattformar, antagen genom resolution A.1023(26), 

motsvarande 
byggnadsstadium 

stadium då byggnationen av ett visst fartyg har på-
börjats och sammanfogningen uppnått en omfattning 
av minst 50 ton eller 1 % av den beräknade vikten av 
allt byggnadsmaterial, 

passagerare detsamma som i fartygssäkerhetslagen (2003:364), 

passagerarfartyg fartyg som medför fler än tolv passagerare, 

seglande 
skolfartyg 

fartyg med segel som huvudsakligt framdrivningssätt 
och huvudsakligen sysselsatt i utbildningsverksamhet, 

skrovlängd skrovets största längd inklusive fast anbringad utrust-
ning och varaktigt integrerade tillbehör, 

specialpersonal person som inte tillhör besättningen och som medförs 
ombord med anledning av fartygets speciella använd-
ningsområde eller därför att särskilt arbete utförs om-
bord, och som är 

1. forskare, tekniker eller expeditionspersonal, 
2. sjöpersonal i utbildning, 
3. personal som bearbetar levande tillgångar ur 

vattnet på fartyg som inte är sysselsatta med fångst, 
4. bärgningspersonal på bärgningsfartyg, kabel-

läggare, personal för arbeten på botten, dyknings-
personal, rörläggare eller kranpersonal, eller 

5. annan personal som Transportstyrelsen anser 
vara likvärdig med den personal som avses i 1–4. 

Likvärdighet 

6 § Transportstyrelsen får medge utformning, arrangemang, anordningar, 
utrustning och förfaranden som avviker från dessa föreskrifter, under förut-
sättning att en likvärdig säkerhetsnivå uppnås.  
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Ömsesidighet 

7 § Varor som lagligen saluförs i en annan medlemsstat i Europeiska unio-
nen eller i Turkiet, eller som har sitt ursprung i och som lagligen saluförs i en 
Eftastat som är part i EES-avtalet förutsätts vara förenliga med dessa regler. 
Tillämpningen av dessa regler omfattas av Europaparlamentets och rådets 
förordning (EU) 2019/515 av den 19 mars 2019 om ömsesidigt erkännande 
av varor som är lagligen saluförda i en annan medlemsstat och om upp-
hävande av förordning (EG) nr 764/2008.   

Undantag 

8 § Transportstyrelsen får medge undantag från dessa föreskrifter för att 
göra en enstaka resa som ett fartyg med speciellt användningsområde, under 
förutsättning att fartyget uppfyller de säkerhetskrav som är lämpliga för den 
avsedda resan. 

9 § Transportstyrelsen får, utöver vad som anges i 6 och 8 §§, medge undan-
tag från dessa föreskrifter om det finns särskilda skäl.  

Certifiering och tillsyn 

10 § Bestämmelser om certifiering och tillsyn av fartyg som omfattas av 
dessa föreskrifter finns i Transportstyrelsens föreskrifter och allmänna råd 
(TSFS 2018:27) om certifikat och tillsyn inom sjöfartsområdet. 

2 kap. Stabilitet och indelning 

1 § Fartyg ska uppfylla de krav om intaktstabilitet som följer av regel 3.1 i 
bilaga 4 till Transportstyrelsens föreskrifter och allmänna råd (TSFS 2021:95) 
om konstruktion, stabilitet och fribord för fartyg byggda den 1 januari 2009 eller 
senare. 

Fartyg med en längd mindre än 100 meter kan, som alternativ till de krav 
som avses i första stycket, tillämpa följande: 

1. Den maximala rätande hävarmen (GZmax) ska inträffa vid en kräng-
ningsvinkel av 15° eller mer. Om vinkeln för GZmax är 30° eller mindre ska 
den dynamiska stabiliteten (e) vara minst [0,055+0,001(30°-θ)] mrad och om 
vinkeln för GZmax är större än 30° ska den dynamiska stabiliteten (e) vara 
minst 0,055 mrad räknat till θ. θ är den minsta av vinkeln för GZmax och 
vinkeln för halva stabilitetsvidden. 

2. (e40°- e30°) ≥ 0,030 mrad mellan krängningsvinkeln 30° och 40° eller 
mellan 30° och flödningsvinkeln θf, om denna vinkel är mindre än 40°. 

3. Den rätande hävarmen (GZ) ska vara minst 0,20 meter vid en kräng-
ningsvinkel av minst 30°. 

4. Begynnelsemetacenterhöjden (GM0) ska vara minst 0,15 meter. 
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2 § Fartyg ska, om inte annat anges i detta kapitel, uppfylla de krav om in-
delning och skadestabilitet för passagerarfartyg på internationell resa som 
följer av Transportstyrelsens föreskrifter och allmänna råd (TSFS 2021:95) 
om konstruktion, stabilitet och fribord för fartyg byggda den 1 januari 2009 
eller senare, varvid specialpersonal anses vara passagerare. 

Erforderligt indelningsindex R ska beräknas enligt följande: 
1. Om fartyget är certifierat för minst 240 personer ska R-värdet sättas till 

R.  
2. Om fartyget är certifierat för högst 60 personer ska R-värdet sättas till 

0,8 R. 
3. Om fartyget är certifierat för fler än 60 men färre än 240 personer ska 

värdet interpoleras linjärt mellan värdena i 1 och 2. 
 
där 

 

 
där Ls = fartygets största projicerade, mallade längd vid eller under 

däcket eller däcken som begränsar den vertikala utsträckningen 
av flödningen med fartyget i fullastdjupgående 
N =  N1 + 2N2  
N1 =  antalet personer ombord för vilka det finns livbåtar 

N2 =  antalet personer ombord (inklusive besättning) som 
fartyget är godkänt att medföra utöver N1 

Om driftsförhållandena medför att andra stycket inte kan uppfyllas till 
följd av att N = N1 + 2N2 inte är praktiskt möjligt, kan N reduceras om 
Transportstyrelsen bedömer att det föreligger en reducerad risknivå, dock 
aldrig vara mindre än N = N1 + N2. 

3 § Vid tillämpning av de krav som anges i reglerna 8 och 8-1 samt i delarna 
B-2 och B-4 i bilaga 1 till Transportstyrelsens föreskrifter och allmänna råd 
(TSFS 2021:95) om konstruktion, stabilitet och fribord för fartyg byggda den 
1 januari 2009 eller senare, anses fartyg som är certifierade för minst 240 per-
soner vara passagerarfartyg och specialpersonal anses vara passagerare. Regel 
14 gäller dock inte för fartyg med speciellt användningsområde.  

Fartyg som är certifierade för färre än 240 personer anses vara lastfartyg 
och specialpersonal anses vara besättning vid tillämpning av de krav, med 
undantag av reglerna 9, 13 och 21, som avses i första stycket.   

3 kap. Maskininstallation 

1 § Fartyg ska uppfylla 2–4, 6–11 och 13–15 kap. Transportstyrelsens 
föreskrifter och allmänna råd (TSFS 2019:4) om maskininstallation, elekt-
risk installation och periodvis obemannat maskinrum. 
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2 § Fartyg ska uppfylla 5 kap. Transportstyrelsens föreskrifter och allmänna råd 
(TSFS 2019:4) om maskininstallation, elektrisk installation och periodvis obe-
mannat maskinrum, varvid fartyg som medför fler än 240 personer ska uppfylla 
5 kap. 8 § 3 och fartyg som medför högst 240 personer ska uppfylla 5 kap. 8 § 4.  

3 § Fartyg ska uppfylla kraven för passagerarfartyg i 12 kap. Transport-
styrelsens föreskrifter och allmänna råd (TSFS 2019:4) om maskininstall-
ation, elektrisk installation och periodvis obemannat maskinrum.  

4 § För fartyg med byggnadsdatum före den 1 juli 1986 som omfattas av 
Transportstyrelsens föreskrifter och allmänna råd (TSFS 2019:4) om maskin-
installation, elektrisk installation och periodvis obemannat maskinrum, får 
bilaga 1 till de föreskrifterna tillämpas i stället för 2–11 och 13–15 kap. i den 
utsträckning som följer av 1 kap. 2 § andra stycket samma föreskrifter.  

För fartyg med byggnadsdatum före den 1 januari 2007 på inrikes resa och 
för fartyg med byggnadsdatum före den 1 januari 2007 och en bruttodräktighet 
mindre än 500 på internationell resa, får bilaga 1 till Transportstyrelsens före-
skrifter och allmänna råd (TSFS 2019:4) om maskininstallation, elektrisk 
installation och periodvis obemannat maskinrum tillämpas i stället för 2–11 och 
13–15 kap. samma föreskrifter.   

4 kap. Elektrisk installation 

1 § Fartyg ska uppfylla 16, 17 och 21 kap. samt 22 kap. 1–25 §§ Trans-
portstyrelsens föreskrifter och allmänna råd (TSFS 2019:4) om maskininstall-
ation, elektrisk installation och periodvis obemannat maskinrum. 

2 § Fartyg som medför fler än 60 personer ska, utöver vad som anges i 1 §, 
uppfylla 18 kap. och 22 kap. 27 § Transportstyrelsens föreskrifter och allmänna 
råd (TSFS 2019:4) om maskininstallation, elektrisk installation och periodvis 
obemannat maskinrum.  

3 § Fartyg som medför högst 60 personer ska, utöver vad som anges i 1 §, upp-
fylla 20 kap. Transportstyrelsens föreskrifter och allmänna råd (TSFS 2019:4) om 
maskininstallation, elektrisk installation och periodvis obemannat maskinrum. 
Fartyg med en längd överstigande 50 meter ska därutöver uppfylla 18 kap. 7 § 8 
samma föreskrifter. 

4 § För fartyg med byggnadsdatum före den 1 juli 1986 som omfattas av 
Transportstyrelsens föreskrifter och allmänna råd (TSFS 2019:4) om maskin-
installation, elektrisk installation och periodvis obemannat maskinrum, får 
bilaga 2 till de föreskrifterna tillämpas i stället för detta kapitel i den utsträck-
ning som följer av 1 kap. 3 § andra stycket samma föreskrifter. 

För fartyg med byggnadsdatum före den 1 januari 2007 på inrikes resa och 
för fartyg med byggnadsdatum före den 1 januari 2007 och en bruttodräkt-
ighet mindre än 500 på internationell resa, får bilaga 2 till Transportstyr-
elsens föreskrifter och allmänna råd (TSFS 2019:4) om maskininstallation, 
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elektrisk installation och periodvis obemannat maskinrum tillämpas i stället 
för detta kapitel.    

5 kap. Periodvis obemannat maskinrum 

1 § Fartyg ska uppfylla 23–30 kap. Transportstyrelsens föreskrifter och all-
männa råd (TSFS 2019:4) om maskininstallation, elektrisk installation och 
periodvis obemannat maskinrum. 

2 § För fartyg som medför fler än 240 personer beslutar Transportstyrelsen 
i varje enskilt fall om ett maskinrum får vara periodvis obemannat och om 
krav utöver de som följer av detta kapitel är nödvändiga för att uppnå en 
säkerhetsnivå som är likvärdig med säkerhetsnivån i ett bemannat maskin-
rum. 

3 § För fartyg med byggnadsdatum före den 1 juli 1986 som omfattas av 
Transportstyrelsens föreskrifter och allmänna råd (TSFS 2019:4) om maskin-
installation, elektrisk installation och periodvis obemannat maskinrum, får 
bilaga 3 till de föreskrifterna tillämpas i stället för detta kapitel i den utsträck-
ning som följer av 1 kap. 4 § andra stycket samma föreskrifter. 

För fartyg med byggnadsdatum före den 1 januari 2007 på inrikes resa och 
för fartyg med byggnadsdatum före den 1 januari 2007 och en bruttodräkt-
ighet mindre än 500 på internationell resa, får bilaga 3 till Transportstyrelsens 
föreskrifter och allmänna råd (TSFS 2019:4) om maskininstallation, elektrisk 
installation och periodvis obemannat maskinrum tillämpas i stället för detta 
kapitel.  

6 kap. Brandskydd 

1 § Fartyg med byggnadsdatum den 1 juli 2002 eller senare som medför fler 
än 240 personer ska uppfylla Transportstyrelsens föreskrifter och allmänna 
råd (TSFS 2009:98) om brandskydd, branddetektering och brandsläckning på 
SOLAS-fartyg byggda den 1 juli 2002 eller senare, i de delar som avser passa-
gerarfartyg som medför fler än 36 passagerare. 

Fartyg med byggnadsdatum före den 1 juli 2002 som medför fler än 
240 personer ska uppfylla Transportstyrelsens föreskrifter och allmänna råd 
(TSFS 2009:97) om brandskydd, branddetektering och brandsläckning på 
SOLAS-fartyg byggda före den 1 juli 2002, i de delar som avser passagerar-
fartyg som medför fler än 36 passagerare. 

2 § Fartyg med byggnadsdatum den 1 juli 2002 eller senare som medför fler 
än 60 men högst 240 personer ska uppfylla Transportstyrelsens föreskrifter 
och allmänna råd (TSFS 2009:98) om brandskydd, branddetektering och 
brandsläckning på SOLAS-fartyg byggda den 1 juli 2002 eller senare, i de 
delar som avser passagerarfartyg som medför högst 36 passagerare. 
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Fartyg med byggnadsdatum före den 1 juli 2002 som medför fler än 60 
men högst 240 personer ska uppfylla Transportstyrelsens föreskrifter och all-
männa råd (TSFS 2009:97) om brandskydd, branddetektering och brand-
släckning på SOLAS-fartyg byggda före den 1 juli 2002, i de delar som avser 
passagerarfartyg som medför högst 36 passagerare. 

3 § Fartyg med byggnadsdatum den 1 juli 2002 eller senare som medför 
högst 60 personer ska uppfylla Transportstyrelsens föreskrifter och allmänna 
råd (TSFS 2009:98) om brandskydd, branddetektering och brandsläckning på 
SOLAS-fartyg byggda den 1 juli 2002 eller senare, i de delar som avser last-
fartyg. 

Fartyg med byggnadsdatum före den 1 juli 2002 som medför högst 60 per-
soner ska uppfylla Transportstyrelsens föreskrifter och allmänna råd (TSFS 
2009:97) om brandskydd, branddetektering och brandsläckning på SOLAS-
fartyg byggda före den 1 juli 2002, i de delar som avser lastfartyg. 

7 kap. Farligt gods 

1 § Fartyg som transporterar farligt gods ska uppfylla Transportstyrelsens 
föreskrifter (TSFS 2025:56) om transport till sjöss av förpackat farligt gods 
(IMDG-koden). 

Allmänna råd 
Trots att IMDG-koden inte gäller för fartygsförråd, bör befälhavaren 
och de ombordvarande som är ansvariga för användningen av fartygs-
förråd känna till bestämmelserna i IMDG-koden och tillämpa dessa i 
så stor utsträckning som möjligt. 

I fråga om stuvning, personligt skydd och nödprocedurer vid an-
vändning av farligt gods, samt efterföljande stuvning av bruten för-
packning av farligt gods, bör en riskanalys genomföras. Vid risk-
analysen bör, utöver IMDG-koden, även leverantörer och säkerhets-
datablad avseende det farliga godset konsulteras.   

Bestämmelserna i IMDG-koden förutsätter intakt och obruten för-
packning, och avlägsnande av explosiva artiklar eller ämnen från en 
komplett förpackning kan därmed komma att förändra dess klassning 
enligt IMDG-koden. Detta bör beaktas när riskanalysen genomförs för 
att säkerställa att en likvärdig säkerhetsnivå upprätthålls när farligt 
gods återstår efter användning. 
(TSFS 2025:66) 

8 kap. Livräddningssystem 

1 § Fartyg med en bruttodräktighet av minst 500 på internationell resa ska, 
i den utsträckning som anges i 2–5 §§, uppfylla Transportstyrelsens före-
skrifter och allmänna råd (TSFS 2009:93) om livräddningsutrustning och 
livräddningsanordningar på fartyg som omfattas av 1974 års internationella 
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konvention om säkerheten för människoliv till sjöss, varvid begreppet passa-
gerare även omfattar specialpersonal. 

Fartyg på inrikes resa och fartyg med en bruttodräktighet mindre än 500 
på internationell resa ska uppfylla 8 kap. Transportstyrelsens föreskrifter och 
allmänna råd (TSFS 2017:26) om fartyg i nationell sjöfart. 

2 § Fartyg som medför fler än 60 personer ska uppfylla de krav som gäller 
för passagerarfartyg i Transportstyrelsens föreskrifter och allmänna råd 
(TSFS 2009:93) om livräddningsutrustning och livräddningsanordningar på 
fartyg som omfattas av 1974 års internationella konvention om säkerheten för 
människoliv till sjöss. 

3 § Trots vad som sägs i 2 § får seglande skolfartyg som medför fler än 60 per-
soner, i stället för regel 21.1.1 i bilagan till Transportstyrelsens föreskrifter och all-
männa råd (TSFS 2009:93) om livräddningsutrustning och livräddningsanordningar 
på fartyg som omfattas av 1974 års internationella konvention om säkerheten för 
människoliv till sjöss, uppfylla regel 21.1.4 i bilagan till samma föreskrifter, 
inklusive kravet om minst två beredskapsbåtar i enlighet med regel 21.2.1.  

4 § Fartyg som medför högst 60 personer ska uppfylla de krav som gäller för 
lastfartyg som inte är tankfartyg i Transportstyrelsens föreskrifter och allmänna 
råd (TSFS 2009:93) om livräddningsutrustning och livräddningsanordningar på 
fartyg som omfattas av 1974 års internationella konvention om säkerheten för 
människoliv till sjöss. Dessa fartyg får dock vara utrustade i enlighet med 2 § 
om indelningskraven för fartyg som medför fler än 60 personer är uppfyllda. 

5 § För fartyg som omfattas av dessa föreskrifter gäller inte 7 § Transport-
styrelsens föreskrifter och allmänna råd (TSFS 2009:93) om livräddnings-
utrustning och livräddningsanordningar på fartyg som omfattas av 1974 års 
internationella konvention om säkerheten för människoliv till sjöss, reglerna 
19.2.3, 21.1.2, 31.1.6 och 31.1.7 i bilagan till samma föreskrifter, eller reg-
lerna 4.8 och 4.9 i LSA-koden.  

9 kap. Radiokommunikation 

1 § Fartyg ska uppfylla Transportstyrelsens föreskrifter och allmänna råd 
(TSFS 2009:95) om radioutrustning på fartyg. 

10 kap. Navigation 

1 § Fartyg ska uppfylla Transportstyrelsens föreskrifter och allmänna råd 
(TSFS 2011:2) om navigationssäkerhet och navigationsutrustning.  
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11 kap. Sjöfartsskydd 

1 § Bestämmelser om sjöfartsskydd finns i Europaparlamentets och rådets 
förordning (EG) nr 725/2004 om förbättrat sjöfartsskydd på fartyg och i 
hamnanläggningar. 
___________ 

(TSFS 2024:48)  
1. Denna författning träder i kraft den 1 september 2024. 
2. Genom denna författning upphävs Transportstyrelsens föreskrifter 

(TSFS 2014:12) om säkerheten på fartyg med speciellt användningsområde. 
 
(TSFS 2025:66)  
Denna författning träder i kraft den 1 januari 2026. 
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CHAPTER 1  

GENERAL 
 
1.1  The purpose of the Code is to recommend design criteria, construction 
standards and other safety measures for special purpose ships. 

1.2 Application 
Except as provided in 8.3, the Code applies to every new special purpose ship 
of not less than 500 gross tonnage. The Administration may also apply these 
provisions as far as reasonable and practicable to special purpose ships of less 
than 500 gross tonnage. 

1.3 Definitions 
For the purpose of this Code the definitions given hereunder apply. For terms 
used but not defined in this Code, the definitions as given in the 1974 SOLAS 
Convention apply. 
 
1.3.1 Crew means all persons carried on board the ship to provide 
navigation and maintenance of the ship, its machinery, systems, and 
arrangements essential for propulsion and safe navigation or to provide 
services for other persons on board.  
 
1.3.2 Passenger means every person other than: 

.1 the master and the members of the crew or other persons 
employed or engaged in any capacity on board a ship on the 
business of that ship; and 

.2 a child under one year of age. 
 
1.3.3 Special personnel means all persons who are not passengers or 
members of the crew or children of under one year of age and who are carried 
on board in connection with the special purpose of that ship or because of 
special work being carried out aboard that ship. Wherever in this Code the 
number of special personnel appears as a parameter it should include the 
number of passengers carried on board which may not exceed 12.  
 
1.3.4 Except as provided in 8.3, special purpose ship means a mechanically 
self-propelled ship which, by reason of its function, carries on board more 
than 12 special personnel including passengers. Special purpose ships to 
which this Code applies include the following types: 

.1 ships engaged in research, expeditions and survey; 

.2 ships for training of marine personnel; 

.3 whale and fish factory ships not engaged in catching; 
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.4 ships processing other living resources of the sea, not engaged 
in catching; and 

.5 other ships with design features and modes of operation 
similar to ships referred to in .1 to .4 which in the opinion of 
the Administration may be referred to this group. 

 
1.3.5 1974 SOLAS Convention as amended, unless otherwise stated, means 
the International Convention for the Safety of Life at Sea, 1974, as amended 
by resolution MSC.1(XLV) adopted on 20 November 1981. 
 
1.3.6 Near-coastal voyage means a voyage in the vicinity of the coast of an 
Administration as defined by that Administration. 
 
1.3.7 Length (L) means 96% of the total length on a waterline at 86% of the 
least moulded depth measured from the top of the keel, or the length from the 
foreside of the stem to the axis of the rudder stock on that waterline, if that be 
greater. In ships designed with a rake of keel, the waterline on which this 
length is measured should be parallel to the designed waterline. The length 
(L) should be measured in metres.  
 
1.3.8 Breadth (B) means the maximum breadth of the ship, measured 
amidships to the moulded line of the frame in a ship with a metal shell and to 
the outer surface of the hull in a ship with a shell of any other material. The 
breadth (B) should be measured in metres. 
 
1.3.9 Permeability in relation to a space is the ratio of the volume within 
that space which is assumed to be occupied by water to the total volume of 
that space.  

1.4 Exemptions 
1.4.1 A special purpose ship which engages in a near-coastal voyage may 
be exempted from any of the requirements of the present Code, provided that 
it complies with safety requirements which are appropriate for this limited 
area of operation. 
 
1.4.2 A ship which is not normally engaged as a special purpose ship which 
undertakes an exceptional single voyage as a special purpose ship may be 
exempted by the Administration from the provisions of this Code provided 
that it complies with safety requirements which in the opinion of the 
Administration are adequate for the voyage which is to be undertaken by the 
ship. 
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1.5 Equivalents 
1.5.1 Where the Code requires that a particular fitting, material, appliance, 
apparatus, item of equipment or type thereof should be fitted or carried in a 
unit, or that any particular provision should be made, or any procedure or 
arrangement should be complied with, the Administration may allow any 
other fitting, material, appliance, apparatus, item of equipment or type thereof 
to be fitted or carried, or any other provision, procedure or arrangement to be 
made in that unit, if it is satisfied by trial thereof or otherwise that such fitting, 
material, appliance, apparatus, item of equipment or type thereof or that any 
particular provision, procedure or arrangement is at least as effective as that 
required by the Code. 
 
1.5.2 When an Administration so allows any fitting, material, appliance, 
apparatus, item of equipment or type thereof, or provision, procedure, 
arrangement, novel design or application to be substituted hereafter, it should 
communicate to the Organization the particulars thereof, together with a 
report on the evidence submitted, so that the Organization may circulate the 
same to other Governments for the information of their officers. 

1.6 Surveys 
Every special purpose ship should be subject to the surveys as specified for 
cargo ships, other than tankers, in the 1974 SOLAS Convention as amended 
by the 1978 SOLAS Protocol, which should cover the provisions of this Code. 

1.7 Certification 
1.7.1 A certificate may be issued after survey in accordance with 1.6 either 
by the Administration or by any person or organization duly authorized by it. 
In every case the Administration assumes full responsibility for the certificate. 
 
1.7.2 The certificate should be drawn up in the official language of the 
issuing country in the form corresponding to the model given in the appendix 
to the Code. If the language used is neither English nor French, the text should 
include a translation into one of these languages. 
 
1.7.3 The duration and validity of the certificate should be governed by the 
respective provisions for cargo ships in the 1974 SOLAS Convention as 
amended by the 1978 SOLAS Protocol. 
 
1.7.4 If a certificate is issued for a special purpose ship of less than 500 
gross tonnage, this certificate should indicate to what extent relaxations in 
accordance with 1.2 were accepted.   
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CHAPTER 2  

STABILITY AND SUBDIVISION 
 
2.1 The intact stability of special purpose ships of under 100 m in length 
should comply with the provisions in resolution A.167(ES.IV) except that the 
alternative criteria given in 2.5.2 of the Guidelines for the Design and 
Construction of Offshore Supply Vessels may be used for special purpose 
ships of similar design and characteristics. The intact stability of special 
purpose ships of 100 m in length and above should be to the satisfaction of 
the Administration. 
 
2.2 The subdivision and damage stability of special purpose ships 
carrying not more than 200 special personnel should be adequate to meet the 
survival standard specified in 2.5, after sustaining assumed side damage to 
the extent given in 2.3, in locations along the ship’s length as specified in 
2.2.1 and 2.2.2 for any condition of loading. These requirements should 
govern this operating draught for any actual condition of loading provided the 
draught is in no case greater than that corresponding to the minimum 
freeboard calculated in accordance with the International Convention on Load 
Lines in force. 
 
2.2.1 In a special purpose ship carrying not more than 50 special personnel 
the damage should be assumed to occur anywhere in its length between 
transverse watertight bulkheads, spaced at a distance of not less than the 
longitudinal extent of side damage specified in 2.3.1, except involving 
damage to the machinery space. A special purpose ship of not more than 50 m 
in length and carrying not more than 50 special personnel may be exempted 
from the subdivision requirements of this Code provided that it complies with 
safety requirements which the Administration may deem appropriate for the 
area of operation. 
 
2.2.2 In a special purpose ship carrying more than 50 but not more than 200 
special personnel the damage should be assumed to occur anywhere in its 
length between transverse watertight bulkheads spaced at a distance of not 
less than the longitudinal extent of side damage specified in 2.3.1. In any such 
special purpose ship having a length of 100 m and over the assumed damage 
at the forward end should include damage to the collision bulkhead. 
 
2.2.3 A special purpose ship carrying more than 200 special personnel 
should meet the subdivision and damage stability requirements for a 
passenger ship carrying that number of passengers. 
 
2.3 Subject to the provisions of this section the extent of damage should 
be assumed as follows: 
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2.3.1 Longitudinal extent: 1/3L2/3 or 14.5 metres, whichever is less. 
 
2.3.2 Transverse extent: B/5 or 11.5 metres, whichever is less (measured 
inboard from the ship’s side at right angles to the centreline at the level of the 
summer load line). 
 
2.3.3 Vertical extent: from the moulded line of the bottom shell plating at 
centreline upwards without limit. 
 
2.3.4 If any damage of a lesser extent than that specified in 2.3.1, 2.3.2 
and/or 2.3.3 results in a more severe condition, such damage should be taken 
into account. 
 
2.3.5 If pipes, ducts, trunks or tunnels are situated within the assumed extent 
of damage, arrangements should be such that progressive flooding cannot 
thereby extend to compartments other than those assumed to be flooded for 
each case of damage.  
 
2.4 The requirements of 2.2 should be confirmed by calculations which 
take into consideration the design characteristics of the ship, the 
arrangements, configuration and contents of the damaged compartments, the 
distribution of dry cargo, the distribution, specific gravities and the free 
surface effect of liquids and should be based on the following provision: 
 
2.4.1 The permeability of spaces assumed to be damaged should be as 
follows: 
 

Spaces Permeabilities 

Appropriated to cargo by calculation, but not less than 
0.60 

Appropriated to stores 0.60 

Occupied by accommodation 0.95 

Occupied by machinery 0.85 

Intended for voids 0.95 
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2.4.2 Wherever as a result of assumed damage a tank is penetrated, it should 
be assumed that any liquid therein is completely lost from that compartment 
and replaced by salt water up to the level of the final plane of equilibrium. 
 
2.5 The ship may be regarded as achieving the required survival standard 
if the following conditions are met: 
 
2.5.1 The damage waterline before the equalization and/or in the process 
thereof should be below the lower edge of any opening through which 
progressive flooding may take place. Such openings include airpipes, 
ventilators and openings which are closed by means of weathertight doors or 
hatch covers but may exclude those openings closed by means of watertight 
manhole covers and flush scuttles, small watertight cargo tank hatch covers 
which maintain the high integrity of the deck, remotely operated watertight 
sliding doors and sidescuttles of the non-opening type. 
 
2.5.2 The angle of heel due to unsymmetrical flooding should not exceed 
20° prior to equalization and after equalization should not exceed: 

7° –  in the case of flooding between adjacent transverse watertight 
bulkheads as required in 2.2.1 and 2.2.2. 

12° –  in the case of flooding involving the collision bulkhead as 
required in 2.2.2. In special cases the Administration may 
allow additional heel due to the unsymmetrical moment but in 
no case should the final heel exceed 15°. 

 
2.5.3 The initial metacentric height of a ship in the final stage of flooding 
for the static equilibrium position in case of symmetrical flooding and for the 
upright position in case of unsymmetrical flooding as calculated by the 
constant displacement method should be not less than 0.05 m before 
appropriate measures to increase the metacentric height have been taken.  
 
2.5.4 The righting lever curve at the final stage of flooding should have a 
minimum range of 20° beyond the position of equilibrium in association with 
a maximum righting lever of at least 100 mm within this range. Unprotected 
openings should not be immersed within this range of residual stability except 
where the space concerned is included in damage stability calculations as a 
floodable space. Within this range the immersion of all openings listed in 
2.5.1 and other openings capable of being closed watertight may be permitted.  
 
2.5.5 The Administration should be satisfied that the damage stability and 
trim are sufficient during intermediate stages of flooding. 
 
2.6 The ship should be designed so as to keep unsymmetrical flooding to 
a minimum consistent with efficient arrangements. The means adopted for 
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equalization of the ship should, where practicable, be self-acting, but in any 
case where controls to cross-flooding fittings are provided they should be 
operable from above the bulkhead deck. All such fittings and controls should 
be acceptable to the Administration. 
 
2.7 The requirements of regulations 9 to 20 and 22 to 25 of part B of chapter 
II-1 of the 1974 SOLAS Convention as amended should be met as follows: 

.1 Regulations 9, 12, 14, 18, 19, 22, 23, 24 and 25 by all special 
purpose ships, as applicable. 

.2 Regulation 10 by special purpose ships carrying more than 
50 special personnel. 

.3 Regulation 11 by special purpose ships carrying not more than 
50 special personnel. 

.4 Regulations 17 and 20 by special purpose ships carrying more 
than 200 special personnel. 

.5 Regulation 15 for all special purpose ships except that for 
special purpose ships of not more than 50 m in length 
exemptions may be granted by the Administration. 

.6 Regulations 13 and 16 are not applicable. 

2.8  Bilge pumping arrangements 
2.8.1 A ship carrying not more than 50 special personnel should meet the 
requirements of regulations 21.1 and 21.3 of part B of chapter II-1 of the 1974 
SOLAS Convention as amended and the following: 

.1 The bilge pumping system required by regulation 21.1 should 
be capable of operation after side damage specified in 2.3 in 
the locations along the ship’s length specified in 2.2.1. For this 
purpose wing suctions should generally be fitted except in 
narrow compartments at the end of the ship, where one suction 
may be sufficient. In compartments of unusual form, additi-
onal suctions may be required. Arrangements should be made 
whereby water in the compartment may find its way to the 
suction pipes. Where, for particular compartments, the Admi-
nistration is satisfied that the provision of drainage may be 
undesirable, it may allow such provisions to be dispensed with, 
provided the survival capability of the ship will not be im-
paired.  

.2 Provision should be made to prevent the compartment served 
by any bilge suction pipe being flooded in the event of the pipe 
being severed or otherwise damaged by collision in any other 
compartment. For this purpose, where the pipe is at any part 
situated within the transverse extent of damage, as specified in 
2.3 in the locations along the ship’s length as specified in 2.2.1, 
a nonreturn valve should be fitted to the pipe in the compart-
ment containing the open end. 
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.3 Distribution boxes, cocks and valves in connection with the 
bilge pumping system should be arranged so that, in the event 
of flooding of a compartment other than the machinery space, 
one of the bilge pumps may be operative on any compartment; 
in addition, damage to a pump or pipe located outside the 
machinery space and connected to the bilge main outboard of 
the transverse extent of damage as specified in 2.3 in the 
locations along the ship’s length specified in 2.2.1 should not 
put the bilge pumping system out of action. The valves for 
controlling the bilge suctions for spaces other than the machi-
nery space should be capable of being operated from within 
the machinery space or from above the bulkhead deck. 

 
2.8.2 A special purpose ship of not more than 50 m in length and carrying 
not more than 50 special personnel may be exempted from 2.8.1, provided 
that it complies with the safety requirements which the Administration may 
deem appropriate for the area of operation. 
 
2.8.3 A ship carrying more than 50 special personnel should meet the 
requirements of regulations 21.1 and 21.2 of part B of chapter II-1 of the 1974 
SOLAS Convention as amended. 
 

CHAPTER 3  

MACHINERY INSTALLATIONS 
 
3.1 The requirements of regulations 26 to 28 and 30 to 39 of part C of 
chapter II-1 of the 1974 SOLAS Convention as amended should be met. 

3.2 Steering gear 
All installations should be in accordance with regulation 29 of part C of 
chapter II-1 of the 1974 SOLAS Convention as amended except that 
installations in special purpose ships carrying not more than 200 special 
personnel should, when applicable, be in accordance with regulation 29.6.1.2 
and installations in special purpose ships carrying more than 200 special 
personnel should, when applicable, be in accordance with regulation 29.6.1.1. 
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CHAPTER 4  

ELECTRICAL INSTALLATIONS 
 
4.1 The requirements of regulations 40, 41 and 44 of part D of chapter II-
1 of the 1974 SOLAS Convention as amended should be met. 

4.2 Emergency source of power 
4.2.1 Installations in special purpose ships carrying not more than 50 special 
personnel should be in accordance with regulation 43 of part D of chapter II-
1 of the 1974 SOLAS Convention as amended and in addition special purpose 
ships of more than 50 m in length should meet the requirements of regulation 
42.2.6.1 of that part. 
 
4.2.2 Installations in special purpose ships carrying more than 50 special 
personnel should be in accordance with regulation 42 of part D of chapter II-
1 of the 1974 SOLAS Convention as amended. 

4.3 Precautions against shock, fire and other hazards of electrical origin 
4.3.1 All installations should be in accordance with regulations 45.1 to 
45.10 inclusive of part D of chapter II-1 of the 1974 SOLAS Convention as 
amended.  
 
4.3.2 Installations on special purpose ships carrying more than 50 special 
personnel should also be in accordance with regulation 45.11 of part D of 
chapter II-1 of the 1974 SOLAS Convention as amended. 
 

CHAPTER 5  

PERIODICALLY UNATTENDED MACHINERY SPACES 
 
5.1 The requirements of regulations 46 to 53 of part E of chapter II-1 of 
the 1974 SOLAS Convention as amended should be met. 

5.2 Special purpose ships carrying more than 200 special personnel 
Special purpose ships carrying more than 200 special personnel should be 
specially considered by the Administration as to whether or not their 
machinery spaces may be periodically unattended and if so whether additional 
requirements to those stipulated in this chapter are necessary to achieve 
equivalent safety to that of normally attended machinery spaces. 
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CHAPTER 6  

FIRE PROTECTION 
 
6.1 For ships carrying more than 200 special personnel the requirements 
of chapter II-2 of the 1974 SOLAS Convention as amended for passenger 
ships carrying more than 36 passengers should be applied. 
 
6.2 For ships carrying more than 50, but not more than 200, special 
personnel the requirements of chapter II-2 of the 1974 SOLAS Convention as 
amended for passenger ships carrying not more than 36 passengers should be 
applied. 
 
6.3 For ships carrying not more than 50 special personnel the require-
ments of chapter II-2 of the 1974 SOLAS Convention as amended for cargo 
ships should be applied. 
 

CHAPTER 7  

EXPLOSIVES STOWAGE 
 
7.1 Explosives associated with the special purpose of the ship should be 
stored in one of the following categories of magazines: 

.1 Integral magazines – those forming an integral part of the ship. 

.2 Independent magazines – that are non-integral, portable 
magazines with a capacity of 3 m3 or greater. 

.3 Magazine boxes – that are non-integral, portable magazines 
with a capacity of less than 3 m3. 

 
7.2 The following minimum provisions should be applied bearing in mind 
that additional provisions may be required by the Administration dependent 
on the nature of the explosives. 
 
7.3 Integral magazines should not be located in close proximity to and never 
below accommodation spaces and not in close proximity to control spaces. 
 
7.4 Integral magazines should not be located adjacent to a boiler room, 
engine room, galley or other space presenting a fire hazard. If it is necessary 
to construct the magazine in proximity to these areas, a cofferdam of at least 
0.6 m should be provided separating the two spaces. Such a cofferdam should 
be provided with ventilation and should not be used for stowage. One of the 
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bulkheads forming the cofferdam should be of A-15 construction unless there 
is adjacent machinery space of category A in which case A-30 is appropriate. 
 
7.5  Access to integral magazines should preferably be from the open deck, 
but in no case through spaces mentioned in paragraphs 7.3 and 7.4. 
 
7.6 Independent magazines and magazine boxes should be located on a 
weather deck in a location protected from direct impact of the sea. The 
location should provide sufficient protection against warm air or hazardous 
vapours being emitted from galleys, pumprooms, etc. Due regard should be 
paid to the possible risk of subjecting certain explosives to radio emissions. 
 
7.7 Magazine boxes should be located on a weather deck at least 0.1 m 
from the deck and any deck house and in a position suitable for jettisoning 
the contents. 
 
7.8 Integral magazines should be of permanent watertight construction and 
formed by permanent A-15 class divisions. A-0 class divisions may be allowed 
if spaces adjacent to the magazine do not contain flammable products. 
 
7.9 Magazines should be insulated with non-combustible material as 
necessary to prevent the condensation of moisture. 
 
7.10 Light fixtures installed in magazines should be equipped with globes 
and guards. ControI of lighting systems should be from outside the magazine. 
An indicator light should be provided at the switch location to indicate when 
circuits are energized. Other electrical equipment and wiring should not be 
installed within or pass through magazines except electrical cables enclosed 
in a watertight trunk. 
 
7.11 Piping of fresh or salt water and drainage systems and piping of 
systems installed in the magazines themselves may be routed through maga-
zines. Piping of other systems should be permitted only if they are enclosed 
in a watertight trunk. 
 
7.12 Magazines should be provided with a means whereby they may be 
securely locked to prevent unauthorized access. 
 
7.13 Racks, stanchions, battens, or other devices should be installed to 
provide safe stowage of explosives in their approved shipping containers with 
a minimum of dunnage. 
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7.14 Decks of magazines should be covered with a permanent nonslip, 
nonspark covering. 
 
7.15 Independent magazines should be of weathertight metal construction. 
The interior should be insulated with a non-combustible insulation providing 
an A-15 standard. 
 
7.16 The electrical terminals on independent magazines for connection to 
the ship's electrical system should be of watertight construction and should 
bear a label plate denoting the power requirement of the magazine. 
 
7.17 Independent magazines should bear a label plate stating light weight 
and maximum allowable weight of explosives. 
 
7.18 Magazine boxes should be of watertight metal construction having a 
body and lid thickness of no less than 3 mm. Where the box may be exposed 
to direct sun, sun shields should be provided. 
 
7.19 Integral magazines should be provided with natural or mechanical 
ventilation fitted with flame screen sufficient to maintain the magazine 
temperature below 38°C. 
 
7.20 Independent magazines should be provided with efficient natural ven-
tilation fitted with flame screen. 
 
7.21 In integral and in independent magazines a sprinkler system should be 
installed with an application rate of 24 l/m2 per minute. Equivalent means may 
be accepted by the Administration. The controls should be clearly marked as 
to their function. 
 
7.22 Integral and independent magazines should be clearly labelled indicating: 

.1 the space is a magazine, 

.2 open lights and flame should be kept away, 

.3 the magazine door should be kept shut, 

.4 matches and lighters should be removed prior to entering, and 

.5 not to lift with contents (in the case of independent magazines). 
 
7.23 Magazine boxes should be clearly labelled indicating: 

.1  the container is a magazine box, 

.2  open lights and flame should be kept away, and 

.3  the box should be kept shut. 
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7.24 Detonators should be stowed separately from the other explosives. 
 

CHAPTER 8  

LIFE-SAVING APPLIANCES3 
 
8.1 The requirements of chapter III of the 1974 SOLAS Convention as 
amended should be applied with the specifications given hereunder. 
 
8.2 A special purpose ship carrying more than 50 special personnel should 
comply with the requirements contained in chapter III of the 1974 SOLAS 
Convention for passenger ships engaged in international voyages which are 
not short international voyages. 
 
8.3 Notwithstanding the provisions of 8.2, sail training ships, whether 
mechanically self-propelled or not and irrespective of their gross tonnage, 
carrying more than 50 special personnel (trainees), may in lieu of meeting the 
requirements of regulations 20.1.1, 20.1.2 or 20.1.3 of chapter III of the 1974 
SOLAS Convention: 

.1 comply with the requirements of regulation 20.1.5 of chapter 
III of the 1974 SOLAS Convention including the provision of 
at least one rescue boat in accordance with regulation 20.2.2 
of chapter III; and 

.2 in addition, carry one immersion suit complying with regula-
tion 33 of chapter III of the 1974 SOLAS Convention for each 
person on board, unless: 
.1 davits are provided for launching the liferafts; or 
.2 the ship is constantly engaged on voyages in warm 

climates where, in the opinion of the Administration, 
immersion suits are unnecessary. 

 
8.4 A special purpose ship carrying not more than 50 special personnel 
should comply with the requirements contained in chapter III of the 1974 
SOLAS Convention for cargo ships other than tankers. Such ships may 
however carry life-saving appliances in accordance with 8.2, if they comply 
with the subdivision requirements for ships carrying more than 50 special 
personnel. 
 

 
3 All references in this chapter are references to regulations of the 1974 SOLAS Con-
vention, as amended in 1983. 
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8.5 Regulations 2, 18.3.3, 20.1.2, 20.1.3, 26.1.6, 26.1.7, 45 and 46 of chapter 
III of the 1974 SOLAS Convention are not applicable to special purpose ships. 
 
8.6 Where in chapter III of the 1974 SOLAS Convention the term 
passenger is used, it should be read to mean special personnel for the purpose 
of this Code.  
 

CHAPTER 9  

RADIOCOMMUNICATIONS 
 
Special purpose ships should comply with the provisions of chapter IV of the 
1974 SOLAS Convention as amended. 
 

CHAPTER 10  

SAFETY OF NAVIGATION 
 
Special purpose ships should comply with the provisions of chapter V of the 
1974 SOLAS Convention as amended. 
 
 
 
 

 


	Transportstyrelsens författningssamling
	Transportstyrelsens föreskrifter och allmänna råd om fartyg med speciellt användningsområde
	TSFS 2024:48
	Transportstyrelsens författningssamling
	Transportstyrelsens föreskrifter och allmänna råd om fartyg med speciellt användningsområde;
	1 kap. Allmänna bestämmelser
	Införlivande av 1983 års SPS-kod
	Tillämpning
	Förtrogenhetsutbildning
	Definitioner
	Likvärdighet
	Ömsesidighet
	Undantag
	Certifiering och tillsyn

	2 kap. Stabilitet och indelning
	3 kap. Maskininstallation
	4 kap. Elektrisk installation
	5 kap. Periodvis obemannat maskinrum
	6 kap. Brandskydd
	7 kap. Farligt gods
	8 kap. Livräddningssystem
	9 kap. Radiokommunikation
	10 kap. Navigation
	11 kap. Sjöfartsskydd
	Bilaga

	TSFS 2024:48



